Verbetering van de vertaaloefening over de passief en de woordenschat van Leiders en lijders.
1. Ils ne veulent pas être exclus.

Ze willen niet uitgesloten worden.

Ze willen niet uitgesloten worden. 
2. Ils essayent de ne pas être harcelés.

Ze proberen // niet te worden gepest.


niet gepest te worden. 
3. Ils y survivent (au fait d’être harcelé).

Ze overleven het.

iets overleven : pas de préposition ( pron pers normal

het pesten : het

overleven: inséparable
4. On peut marchander. (passif)

Er kan worden gemarchandeerd. 

Er kan gemarchandeerd worden.

on ( passif

pas de cdv ( er

aux + worden + pp
5. Le doubleur possède des informations.

De zittenblijver bezit informatie


beschikt over informatie. (toujours sing)
6. On fait toutes sortes de remarques désagréables. (een opmerking maken)

Er worden allerlei nare opmerkingen gemaakt.

on ( passif

cdv indéterm allerlei ( er

worden + pp car présent

worden : plur car opmerkingen
7. Ils se rassemblent.

Ze komen bij elkaar.

8. Des normes apparaissent souvent.

Er ontstaan vaak normen. 

sujet indét + verbe intranitif, sans cdv ( er

structure : er + verbe + temps + sujet indét + compl

9. Est-ce qu’il peut se permettre // de dévier de la norme.

Kan hij zich veroorloven // van de norm af te wijken? 
est-ce que n’est pas traduit ( inversion

de + inf annonce le début de la prop inf. 

10. Ils renforcent leur réputation en ennuyant les élèves les plus faibles. 

Ze verstevigen hun reputatie door de zwakste leerlingen te pesten. 
en faisant = de cette manière: door .. te inf

11. Quelque chose devrait être organisé.

Er zou iets moeten worden georganiseerd. 
Er zou iets georganiseerd moeten worden. 
Er zou iets moeten georganiseerd worden. 
quelque chose: indéter ( er

devrait + inf passif : zou kunnen  + pp + worden
12. La réponse doit être cherchée dans le comportement du bouc émissaire. 

Het antwoord moet in het gedrag van de zondebok worden gezocht. 

Het antwoord moet in het gedrag van de zondebok gezocht worden.

Het antwoord moet worden gezocht in het gedrag van de zondebok

Het antwoord moet gezocht worden in het gedrag van de zondebok

13. Ils suivent (( volgen) bêtement.

Ze doen gewoon mee.

14. (dans le livre) Parle-t-on de la cause des tracasseries ?

Wordt er gesproken over de oorzaak van de pesterijen ? 
Wordt er over de oorzaak van de pesterijen gesproken? 
on ( passif

cdv : il n’y en a pas ( er

spreken over iets
15. C’est comme ça.

Het hoort zo.

